
   

2013-9-01-13-D1212 

Estado de California 

Secretaria del Estado 

  

APOSTILLA >] 
(Convención de La Haye de 5 de octubre 1961) 
  

1. País Estados Unidos de America 

  
  

El presente documento público 

  

  

  

  
  

  

  
  

  

  

2. Steven y. Zweig 

ha sido firmado por 
3. Notario Público, Estado de 

Califomia 

quien actúa en calidad de 

4. Steven J. Zweig, Notario Público, Estado de Califomia 

está revestido del sello/timbre de 

Certificado 

A 

iforni 6. 5. en Sacramento, California - Eldia 18de febrero dol 2013 

7. por Secretaria del Estado, Estado de California . 

8. N? 
30308 

9. Sello/timbre: (Sello) 10. Firma (Firma llegible)           
  

Esta apostilla es el modelo trlingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 

a la Comisión especial de 2009 sobre el tuncionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidas de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente. www,s95.ca.qov/business/notarv/apostillg-searclv. 

SeclState Fonn NP-40 Saco (11/2011) (Sello) 

inlexandra Maridueña Vargas, conocedora del idioma inglés, declaro que he traducido fielmente al idioma español el comenido del 
entegede.- 

  

  

 



1 
] 
: 
: 
: 

  

Yo, Doctor Virgilio Jarrín Acunzo, Notario Público 
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY PE que de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 

Ley Notarial, la firma ilegible que antecede, 
corresponde a la señorita Abogada MARTA ALEXANDRA 

MARIDUEÑA VARGAS, quien declara tener conocimientos 

suficientes del idioma ingles, como para su traducción, 

fue puesta ante mí, en el documento que antecede que consta 

de una foja, agregando que su texto corresponde a la fiel 
traducción del idioma inglés al español del instrumento el 
que pertenece, siendo su cédula de ciudadanía $ 0921016143. 

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica 

que utiliza en todos sus actos públicos y privados,- 

Guayaquil, 14 de Marzo de 20132, 

” 

q1att Cee      Mégilio Jardin Acenao 
NOTARIO DECIMOTÉRCURO 
SUAXAQquio      

 



, CALIFORNIA — Reconocimiento para uso general 

201 3-9-01 «1 3-9 2 1 3 
Estado de California 

Condado de San Mateo 

Este 11 de febrero del 2013, ante yo, Steven J, Zweg, Notario Publico 
Nombre. Título,- E.) .» “JANE DOE. NOTARIO PUBLICO 

Personalmente se presentó, Jon Anthony Wilcox 
NOMBRE DE FIRMANTE 

quien ha presentado prueba satisfactoria de identificación como el individuo cuyo nombre 
aparece suscrito al instrumento adjunto y reconoció ante mí que él/ella ejecutó el mismo 
en su capacidad autorizada, y que por su firma en el instrumento, el individuo, ó la 
persona en nombre de la cual actuo el individuo, ejecutó el instrumento, 
Declaro bajo pena de perjurio y bajo las leyes del estado de California que el 
párrafo precedente es verdadero y correcto. 

Atestigua mi firma y sello oficial. 

(Firma llegible del Notario) (Sello del Notario) 

OPCIONAL ooo 
Aunque la información abajo no es requerida por la ley, puede ser valiosa para las personas que confían en el documento y 
podría prevenir reinserciones fraudulentas a este formulario. 

DESCRIPCION DEL DOCUMENTO ADJUNTO, 
CAPACIDAD DEL FIRMANTE 

O inomiouo Poder Especial 
Título o tipo del documento 

O OFICIAL CORPORATIVO 

1 
TITULOS Número de páginas 

Ó socio O umiravo 

O GENERAL 11 de febrero del 2013 
Fecha del documento 

O aroneraDo 
O FIDEIGOMISARIO 
O GUARDIANICONSERVADOR 
O otro: Ninguno 

Otros firmantes 
  

  

Firmante esta representando 
Nombre de Persona(s) o entidades    Yo, Ab. májexandra Maridueña Vargas, conocedora del idioma inglés, declaro que he traducido fielmente al idioma español el contenido 
documeftd que ántecede.- 

Guay | 4 de de 2013 

  

 



  

  

Yo, Doctor Virgilio dJarríin Acunzo, Notario Público 
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 

Ley Notarial, la firma ¡legible que antecede, 
corresponde a la señorita Abogada MARIA ALEXANDRA 

MARIDUEÑA VARGAS, quien declara tener conocimientos 
suficientes del idioma ingles, como para su traducción, 

fue puesta ante mí, en el documento que antecede gue consta 

de una foja, agregando que su texto corresponde a la fiel 
traducción del idioma inglés al español del instrumento al 
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania 4 0921016143. 

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica 

que utiliza en todos sus actos públicos y privados.- 

Guayaquil, 14 de Marzo de 2013. 

        

    Virgilio Jarrin Acunzo 
NOTARIO DECIMOTERCERO 

SBRAYAQUIN 

 



      stato California 

County of San Mateo 

On 20/Í _ betore me, Steven J, Zweig, Notary Public 
NAME, TITLE OF OFFICER - E.G., “JANE DOE, NOTARY PUBLIC” 

personally appeared la Ápllsig Alicas, 
NAME(S) OF SIGNER(S) 

  

  

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person($) 
whose names(g) is/are subscribed to the within instrument and acknowledged 
to me that he/shefkey executed the “same in his/hewibmir authorized 
capacity(ies), and that by his/herheir signature($) on the instrument the 
person(3) or the entity upon behalf of which the person(a) acted, executed the 
instrument, 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of 
California that the foregoing paragraph is true and correct. 

    
      

      

STEVEN J. ZWEIG > 

WITNESS my hand and official seal. 

% COMM. 4 1838603 $ 
E HOTARY PUBLIC - CALIFORNIA Signature : (Seal) E 

GNATURE OF KOPARY PA Y SAN MATEO COUNTY O 
ES COMM, EXPIRES FEB. 26, 2013 $ 

Es OPTIONAL   

Though the data below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the document and could prevent 
fraudulent reattachment of this torm. 

  

  

  

  

  

  

CAPACITY CLAIMED BY SIGNER DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUMENT 

OD iInDIVIDUAL 
O CORPORATE OFFICER Pob e / 

TITLE OÍ TYPE OF DOCUMENT 
TME(S) 

Ll PARTNER(S) O umrreo ( 
() GENERAL 

DO ATTORNEYAN-FACT NUMBER OF PAGES 
e TRUSTEE(S) 

GUARDIAN/CONSERVATOR . . 
Dome LA UNE 

DATE OF DOCUMENT 

HONER IS REPRESENTING: Art 
  

SIGNER(S) OTHER THAN NAMED ABOVE        
  

 



PODER ESPECIAL 

  

Comparece al otorgamiento del presente Poder Especial, la compañía KEYE6LEK, LLC, una 

compañía de responsabilidad limitada constituida de conformidad con las leyes del estado de 

Califomia, Estados Unidos de América, accionista de INMOBILIARIA JTMA CIA. LTDA, 

debidamente representada por Jonathan J. Wilcox, Gerente a quien se la denominará como 

“LA MANDANTE?, 

“LA MANDANTE” por este instrumento otorga Poder Especial a favor del Sr. Paulo Andrés 

Moreano Altamirano con cédula de ciudadanía No.09192844-7, a quien se lo podrá denominar 

“EL MANDATARIO”, para que éste actuando a su nombre y en su representación pueda 

perseguir en juicio a sus deudores, contestar demandas, y cumplir con las obligaciones que 

haya adquirido “LA MANDANTE”, 

“EL MANDATARIO” en consecuencia queda autorizado a efectuar los actos para los cuales se 

encuentra autorizado en este documento, en el modo que considere más convenientes a los 

intereses de “LA MANDANTE”. 

E-t(_ 2013 

Atentamente.     

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 18 de la ley 

Netarial, reformada por el Decreto Supremo Número 2396, 6e 

Morto 31 de 1978, publicada en el Registra Oficial No. 56 

de 12 de abril de 1.278, DOYFE: Que la fotocopia precedente, 

Qu? COS da aan. . e.nouuana fojas exactaal 

dotumento onginal que también 5e me exhibe.- Cuantla: 

tageterminada-Guayaqud, Ds MAR 2019 

    

   
    

  

Notario Décimo Percen 
Guayaquil — 

PODER ESPECIAL 

 



State of California 
Secretary of State 

  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 
Pays / País:   
  

This public document 
Le próésent acte public / El presente documento público 
  

has been signed by 
a ét6 signé par Debra Bowen 
ha sido firmado por 
  

A
 

acting in the capacity of 
agissant en qualité de Secretary of State 
quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal / stamp of o, 
est revétu du sceau / timbre de Sfate of California 
y está revestido del sello / timbre de   
  

  

    
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. Sacramento, California 6. th 
o e anorn val día | 22na day of February 2013 

7. by Secretary of State, State of California 
par / por 

8. N? 
sous n” 61264 
bajo el número 
  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 
Sello / timbre: 

10, Signature: | Jebea Boer 
Signature: 
Firma:     

  

      
  

This Apostille is the trifingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territaries or possessions. 
To verify the issuance of this Apostille, see: www,sos,ca gov/business/notary/apostille-search/. 

  

Celte apostille est te modéle d'Apostille trilingue tel que suggóré par je Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commission 
sppciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signatatre de l'acte a agi et, le cas échéant, 
Videntité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de Facte pour lequel elle a été émise, 
L'utllisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires oú possessions, 
Cette Apostille peut tre vérifiée á l'adresse suivante: 0s,ca.gov/busini lary/apostille-: 

  

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 
a la Comistón especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos,ca.gov/business/notary/apostilte-search/. 

Sec/State Form NP-40 Sac. (11/2011) 

      

 



y 

4 

State of California 
Secretary of State 

  

CERTIFICATE OF STATUS 

ENTITY NAME: KEYEGLEK, LLC 

FILE NUMBER: 200723610016 
FORMATION DATE: 08/23/2007 
TYPE: DOMESTIC LIMITED LIABILITY COMPANY 
JURISDICTION: CALIFORNIA 
STATUS: ACTIVE (GOOD STANDING) 

1, DEBRA BOWEN, Secretary of State of the State of California, hereby certify: 

The records of this office indicate the entity is authorized to exercise all of its powers, rights and 
privileges in the State of California. 

No information is available from this office regarding the financial condition, business activities 
or practices of the entity. 

IN WITNESS WHEREOF, | execute this certificate 
and affix the Great Seal of the State of California this 
day of February 15, 2013. 

Nene Brre— 

DEBRA BOWEN 
Secretary of State 

  

RG 

NP-25 (REV 1/2007) 

 



  

De conformidad con el numeral 5 del Articulo 13 de la ley 
Notarial, reformada por el Decreto Supremo Número 2386, de 
Marzo 31 de 1978, publicada en el Registro Oficial Mo. 564 

del 12 de abril de 1.978, DOY FE: Que la fotocopia precedente, 

que constade ru... n.«<onsena fojas, exacta al 
documento original que también se me exhibe.- Cuantía: 
nenmnnccuaau 06 MAR 2013 

        

   

gilio Jarrin Acungo 
Notario Décimo Tercero 7 

Guayaquil    

 


